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weekbladen gaven er geen denkbeeld van! en voor de massamoorden
die gepleegd zouden zijn, vond men geen enkele aanwijzing; vooral het
culturele leven scheen normaal door te gaan.

Tegen die achtergrond stelde een van de afdelingen van de Joodse Raad
(Voorlichting? Uitzending Buitenland?) eind september een rapport op,
'De Joden in Duitse werkkampen'", waaraan niet alleen de gememoreerde
berichten uit Birkenau ten grondslag lagen maar ook 'brieven die ons
werden getoond en mededelingen over brieven die ons werden gedaan';
er is aanleiding om te veronderstellen dat dit hoofdzakelijk brieven waren
van mannen en jongens uit de Oppersilezische werkkampen (de Cosel-groep)
- brieven die, gelijk reeds opgemerkt, in de gegeven omstandigheden
misleidend moesten werken. 'Soms (of meestal)', aldus dit rapport,

'krijgen op de plaats waar een mannenkamp aanwezig is, de jonge mannen
(volgens enige zegslieden tussen 14 en 55 jaar) bevel uit te stappen en reizen de
vrouwen, kinderen en oude mannen door ... Volgens een ander bericht zou het
ook voorkomen dat de mannen in mannenkarnpen, de vrouwen en kinderen in
vrouwenkampen worden ondergebracht op dezelfde plaats en dat zij elkander
na het werk een paar uur kunnen ontmoeten. Het schijnt echter dat meestal de
mannen niet weten waar hun vrouwen zich bevinden. Over de vrouwenkampen
bestaan geen duidelijke berichten. Eén bericht ... luidde gunstig ...

Men moet zich blijkbaar van de meeste karnpen een voorstelling maken als
thans te Westerbork ...

De voeding (is) eentonig en niet ruim, doch niet volstrekt onvoldoende.
Men slaapt op stromatrassen ...
Ernstig zieken worden naar een ziekenhuis overgebracht, gewoonlijk in dat

te Sosnowicz. De behandeling daar schijnt goed te zijn ...
De berichten over het werk voor de mannen komen zonder uitzondering

hierop neer dat zij werken in de openlucht .
's Zondags wordt meestal niet gewerkt Godsdienstoefeningen schijnen in

de meeste of in alle kampen te worden gehouden ...
Over het algemeen gewagen de berichten uitdrukkelijk van correcte be-

handeling ... Vernomen werd dat van Poolse en Duitse Joden berichten zijn
ontvangen nadat zij reeds twee jaren in kampen hebben vertoefd. Dit versterkt

1 Op 22 juli' 42 was aan Cohen afschrift toegezonden van een brief van een Joodse
vrouw uit Thüringen die, naar Belzyce (een dorp met een klein ghetto vlakbij
Lublin) gedeporteerd, familieleden of kennissen in Amsterdam dringend verzocht
had, haar pakketten of geld toe te zenden. 'Wie bisher', schreef zij, 'kiinnen wir nicht
durchhalten, besonders ich nicht.' (brief, 26 juni 1942, aangehaald in de brief, 22 juli
1942, van afd. II van de Joodse Raad aan Cohen (JR, 93)). 2 Exemplaar in JR,
voorzitters.


